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Modal verbs are a group of auxiliary verbs which are also called auxiliary modals or simply just modals  
and there are ten modal verbs in English 
Los verbos modales son una categoría de verbos auxiliares, lo cual también se llaman modales auxiliares o simplemente modales y 
hay diez verbos modales en inglés: 
 

can     could 

may    might    

shall should 

will would 

must ought to 

 
Modals express a function of a verb: capability, possibility, necessity, or another condition of the main verb. 
Los modales expresan el modo de un verbo: la capacidad, la posibilidad, la necesidad u una otra condición del verbo principal. 
 
These verbs are used with the main verb to form affirmative, negative and interrogative statements, they are not conjugated in 
time or with a person and cannot be used without a principal verb.   
Estos verbos se usan con verbos principales para formar afirmaciones o preguntas. Los modales no tienen conjugaciones ni tiempo y 
no se pueden usar sin verbo principal. 
 
In English, the main verb always stays in its infinitive form without to, except the modal ought to. 
En inglés, el verbo principal siempre queda en forma infinitiva sin to, excepto el modal ought to. 
 
The word order in an affirmative sentence is: 
El orden de las palabras en una frase afirmativa es: 
 

Subject + Modal verb + main verb the rest 

Sujeto + verbo modale + verbo principal el resto 

They can come tonight. 

Ellos pueden  venir esta noche. 

Mike should walk more. 

Mike debe caminar más. 

 
 

The word order in a negative sentence is: 
El orden de las palabras en una frase negativa es: 
 

Subject + Modal verb + negative  + main verb the rest 

Sujeto + negación + verbo modale + verbo principal el resto 

We could not see the match. 

(Nosotros) No  podriamos ver El partido. 

They should not walk on the road. 

(Ellos) No deben caminar En la carretera. 

 
*The order of the verb in this case a modal verb and the negative is the opposite to in Spanish 
*El orden del verbo, en este caso un modal y la negación es el contrario que en Español 
 
 
The word order in yes and no questions is: 
El orden de palabras en sí y no preguntas es: 
 

Modal +  subject  + main verb  + the rest 

Sujeto +  Modal + verbo principal  + el resto 

Can   they come to the party? 

*¿Ellos puedan venir a la fiesta? 

Should   Maria walk to school? 

¿Debe   Maria  andar a la escuela? 
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Modal verbs with question words (wh+h) 
Verbos modales con palabras de preguntar (wh+h) 
 

Question Word         + modal + subject + the rest 

Palabra de pregunta   + modal + sujeto + el resto  

Who   would you like to meet? 

¿A quien  (*te) gustaría conocer? 

What must you do after class? 

¿Que *tienes que (tu) hacer después clase? 

When can he come to school? 

¿Cuándo puede (él) venir a la escuela? 

Where will she go? 

Donde *irá (ella) OJO will futuro tiene un enlazamiento directo con español. 

Why  should I clean my room? 

¿Porque  debo (yo) limpiar mi cuarto? 

How could she do it? 

¿Como podría (ella) hacer lo? 

How much should it cost? 

¿Cuánto  debe (lo) costar? 

How many would you like to take with you? 

Cuantos *te gustaría llevar contigo? 

How long will it  take to get home? 

¿Cuánto (tiempo) tardará (lo) llegar a casa? 

 
As you know, in Spanish the pronouns are not needed as much as in English because the verbs are conjugated. 
Como (tu) sabes, en español los pronombres no son necesarios tanto como en inglés por que los verbos están conjugados.  
 
Also, future verbs in Spanish are conjugated for the person or people, making the personal subject pronoun redundant. 
También, los verbos del futuro están conjugados por la persona o personas, haciendo el pronombre del sujeto personal 
redundante. 
 

Can 
 
The modal verb can, as with the verb poder, indicates a capability or possibility. 
El modal can, como el verbo español poder, indica una capacidad o una posibilidad. 
 

Subject Modal verb the rest. 

Sujeto Verbo modal el resto. 

Tom  can  help you. 

Tom  puede  ayudar te. 

Wild animals  can  be dangerous. 

Animales salvajes  puede  ser peligrosos. 

Eating out  can  be costly. 

Comiendo fuera  puede  ser costoso. 

 
 
In questions we use can to ask for permission to do something or to ask about a possibility. 
En preguntas, se utiliza can para solicitar permiso de hacer algo o para preguntar sobre una posibilidad. 
 

Question word Modal ‘can’ Subject the rest. 

Palabra de preguntar Modal ‘can’ Sujeto el resto. 

 Can I Help you? 

 ¿Puedo (yo) ayudarte? 

 Can  Nigel  have dinner with us? 

 *¿Nigel  *puede  cenar con nosotros? 

Who   can  (you) answer the question? 

¿Quién  puede  (vosotros) contestar la pregunta? 

When   can  we  have the results? 

¿Cuándo  podemos  (nosotros) tener los resultados? 
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Could 
 
The modal could is the past of can and indicates a capability or a possibility but in the past.  
El modal could es el pasado de can e indica una capacidad o una posibilidad, pero en el pasado. 
 

Question word Subject Modal ‘could’ the rest. 

Palabra de preguntar Sujeto Modal ‘could’ el resto. 

 I  could  have told you that. 

 (Yo) Podría  haberte dicho eso. 

 It  could  have been a disaster. 

 (It) Podría  haber sido un desastre. 

When I was young, I  could  run very fast. 

Cuando (yo) era joven,  (yo) podía  correr muy rápido. 

Where she lived before she  could see the sea. 

Donde (ella) vivio antes (ella) podria ver el mar. 

 
 
 

Could is also used to speculate about possibilities in the future. In these examples could and might are synonyms.  
Could también se utiliza para especular sobre unas posibilidades futuras. En estes ejemplos, could y might son sinónimos. 
 

Subject Modal ‘could’ / ’might’ the rest. 

Sujeto Modal ‘could’ / ‘might’ el resto. 

It  could / might rain tonight. 

(Yo) Podría / *quizas llover esta noche. / llovirá esta noche. 

It  could  be dangerous  

(It) Podría  ser peligroso / quizás sería peligroso. 

 
 
 
Could indicates an option or an opinion 
Could indica una opción o una opinión. 
 

Subject Modal ‘could’  the rest. 

Sujeto Modal ‘could’ el resto. 

We  could  go see a movie. 

(Nosotros) Podríamos ver una peli. 

I could  become a doctor. 

(Yo) Podría  ser médico. 

 
 
We use could / might in yes and no questions, both speculate about possibilities in the present or the future.  
Utilizamos Podría / Quizá en las preguntas de sí o no, ambos especulan sobre unas posibilidades en el presente o el futuro. 
 

Modal ‘could’ / ’might’ Subject the rest. 

Modal ‘could’ / ‘might’ Sujeto el resto. 

Could / Might she be a murderer 

*(Ella) ¿Podría / **Quizá ella ser la asesina? / sería la asesina? 

Could / Might it  be a mistake? 

*(Esto)  ¿Podría / **Quizás esto ser peligroso / sería peligroso? 

 
*  In yes / no questions the verb in Spanish is conjugated for the person / subject and is not needed. 
*  En si no preguntas el verbo esta conjugado por la persona / sujeto y no es necesario. 
** The verb might [quizas] in Spanish is conjugated for the future, however has a very similar meaning once translated. 
** El verbo quizas [might] en español esta conjugado en el futuro, sin embargo, su significado es muy parecido una vez traducido. 
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Could in yes or no questions, is well said and more polite than can. In these examples could and can are synonyms. 
Podría en las preguntas de sí o no, está bien dicho y más educado que poder. En estos ejemplos, could y can son sinónimos. 
 

Modal ‘could’ / ‘can’ Subject the rest. 

Modal ‘could’ / ‘can’ Sujeto el resto. 

Could / Can you open your window? 

¿Podrias / Puedes (tu) abrir su ventana? 

Could / Can he  help me to move this sofa? 

¿Podria / Puede (él) ayudarme a mover este sofá? 

 
 
We use could to form conditionals sentences in which the conditional contains: (if) in one part and (could) in the other to show a 
hypothetical result. 
Se usa could para formar el condicional el cual la condicional contiene: (si) en una parte y (podría) la otra para mostrar un 
resultado hipotético. 
  

If I had time, I could play tennis with you.  or I could play tennis with you, if I had time 

Si tuviera tiempo, podría jugar tennis contigo. o Yo podría jugar tenis contigo, si tuvo tiempo 

We could study together, if you want to.  or If you want to, we can study together. 

Podríamos estudiar juntos, si quieres. o Si quieres, podríamos estudiar juntos 

If it wasn´t raining, we could go for a picnic.  or We could go for a picnic if it wasn´t raining 

Si no estaba lloviendo, podríamos ir de picnic. o Podríamos ir de picnic, si no estaba lloviendo 

 
     

We use could to speculate about a possible action that did not happen because a condition was not correct.  
Se usa could para especular sobre una posibilidad de una acción que no sucedido porque una condición no era correcta. 

 
If we had left sooner, we could have taken the train. 

Si hubiéramos salido más pronto, podríamos haber tomado el tren. 

I could have passed the exam, if I had studied more. 

Podría haber pasado el examen si hubiera estudiado más. 

I'm glad we took umbrellas. We could have gotten soaked. 

Estoy contento de que hayamos llevado un paraguas, podríamos habernos empapado. 

 
Once again, these conditions can be: if + could or could + if, they can be reversed depending on how you want to say it. 
Una vez más estas condicionales pueden ser: si + podía o podría + si, pueden ser invertidos dependiente de cómo quieres decirlo. 
  

 
Shall y Will 
The modals will / shall + infinitive verb shows an intention or an action that will happen in the future.  
Los modales will / shall + verbo infinitivo indican una intención o una acción que pasará en el futuro. 

 
There is no difference between the two modal verbs when using them in affirmative statements. However, in this case shall is 
rarely used in American English. 
No hay diferencia entre estos dos modales al usarlos en frases afirmativas. Sin embargo, en este caso shall se usa muy raramente 
en inglés americano. 
 

I will / shall close the door for you. 

Cerraré la puerta para ti/usted. 

Tom will / shall meet us at the train station. 

Tom nos encontrará / nos encontraré en la estación de tren. 

They will / shall leave tomorrow at 8:00. 

(Ellos) Irán / saldrán mañana a las ocho. 
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With questions words, shall and will are used to know about future options and information   
Con palabras de preguntar, se usan shall y will para saber sobre opciones o información del futuro. 

 
Question word Will / shall  future + verb The rest 

Palabra de preguntar Will / shall futuro + verbo El resto 

How  will / shall you get here tomorrow? 

¿Cómo llegarás (aquí) mañana? 

What time  will / shall we meet later? 

¿A qué hora vamos a reunirnos/quedarnos luego? 

Who  will / shall drive the car? 

¿Quién conducirá  el coche? 

When  will / shall I see you again? 

¿Cuándo te veré  otra vez? 

 
 
In yes and no questions shall and will are not synonyms and will is the only option. It indicates a request or action in the future.  
En preguntas de sí o no, shall y will no son sinónimos y will es la única opcion. Indica una petición o acción en el futuro. 
 

Will / Shall you turn off the TV? 
¿Apagarás la televisión? 

 
Will / Shall you stop whining? 
¿Pararás de lloriquear?  

 
Will / Shall you go with me? 
¿Irás conmigo? 

 
Will is used to ask for information about a thing or a person. 
Se usa will para solicitar información sobre una cosa o una persona. 
 

Tom Will / Shall never pay you back? 
¿Tom nunca te devolverá lo que te debe? 

 
Will / Shall Mars be visited by humans within twenty years? 
¿Marte será visitado por humanos dentro de veinte años? 

 
Will / Shall you be finished soon? 
¿Terminarás pronto? 
 

Shall asks about preferences or recommendations, in this case shall and should are synonyms remember Shall is only used with I 
and we in British English. 
Shall pregunta sobre preferencias o recomendaciones, en esto caso, shall y should son sinónimos. Shall sola se usan con yo y 
nosotros en inglés británico y en inglés americano solamente con la primera persona. 
 

Should / Shall I close the door? 
¿Cierro la puerta? / ¿Cerraré la puerta? 

 
Should / Shall he close the door?  
¿Debe cerrar la puerta? 
 
Should / Shall they come back later? 
¿Deben regresar más tarde? 

 
Should / Shall Tom take food to the party? 
¿Lleva algo Tom para comer a la fiesta?  ¿Tom debe llevar algo para comer a la fiesta? 

 
Should / Shall we stay here? 
¿Quedamos aquí? / ¿Quedaremos aquí? 
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May y Might 
The modals may and might are synonyms and indicate an action that could happen in the future. 
Los modales may y might son sinónimos e indican una acción que podría suceder en el futuro. 
 

I may / might go to the park, or I may / might stay home. 
Quizás / A la mejor - voy al parque, o Quizás / A la mejor - me quedo en casa. 

 
This may / might be a bad idea. 
Esto quizás / a la mejor es una mala idea. 

 
It may / might rain tonight. 
Quizás / a la mejor llueva esta noche. 

 
(May = quizás  Might = a la mejor / tal vez) 

 
 
It is possible to substitute may with can to give instructions or permission. 
Es posible sustituir may con can al dar instrucciones o permiso. 
 

You may / can now board the airplane. 
Ahora, pueden embarcarse en el avión. 

 
You may / can begin the exam in ten minutes. 
Pueden empezar el examen en diez minutos. 

 
In yes and no question, it is possible to substitute may for can, using may is more educated 
En las preguntas de sí o no, es posible sustituir may con can, usando la palabra may es más educado. 

 
May / Can I see your driver's license? 
¿Puedo ver su permiso de conducir?  

 
May / Can we have some more water, please? 
¿Podemos tener más agua por favor? 

 
It is possible to use might instead of may or can, however in (Br) and (Am) English it is very rare and again is                     
conjugated only I and we. 
Es posible utilizar might en lugar de may o can. Sin embargo, en el inglés británico y americano es muy raro y otra vez solo se 
conjuguen con yo y nosotros. 

 
May / Can / Might I be of some assistance? 
¿Puedo asistirle? 
 
May / Can / Might we offer you a suggestion? 
¿Podemos ofrecerle una sugerencia? 

 

Must 

Must indicates a strong recommendation, an obligation, a rule or law to do or not to do something. 
Must indica una recomendación fuerte, una obligación, una regla o una ley de hacer o no hacer algo. 

 
You must wear a seat belt. 
Tienes que llevar puesto un cinturón de seguridad. 
 
You must not smoke. 
Es prohibido de fumar. 
 
You must see this movie. 
Tienes que ver esta película. 
 
Tom must see a doctor immediately. 
Tom tiene que ver un médico inmediatamente. 
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Must can indicate probability or suspicion.  
Must puede indicar probabilidades o suposiciones. 

 
You must be angry. 
Tienes que está enojado. 
 
My watch must be broken. 
Mi reloj tiene que está roto. 
 
He must have done that before moving to Spain. 
Tiene que lo han hecho antes de mudarse a España. 

 
 
In informative questions, the word must indicates an obligation and can be a synonym of should. In British English the use of 
should is more common in this context. 
En las preguntas informativas, la palabra must indica una obligación y puede ser sinónomo con should. En el inglés británico should 
es mucho más común en este contexto. 
 

When should / must we be there? 
¿Cuándo debemos / tenemos que estar allí? 

 
Who should / must I talk to? 
¿Con quién debo / tengo que hablar? 

 
Must can be used in rhetorical questions 
Must se puede usar en preguntas retóricas. 
 

Must you make so much noise?  = Please be quiet. 
¿Tienes que hacer tanto ruido?   = Por favor, silencio. 

 
Must you ask so many questions?  = I hope you stop asking questions. 
¿Tienes que hacer tantas preguntas? =  Espero que termina con tus preguntas. 
 

 

Should y Ought to 
The modal should and ought to, are synonyms and indicate advice or an obligation of type. 
Los modales should y ought to, son sinónimos e indican un consejo o una obligación de tipo. 
 

You should / ought to call your mother. 
Debes llamar a tu mamá. 

 
I should / ought to go home now. 
Ya debo irme a casa. 

 
In questions, should is used to know if an obligation exists. 
En preguntas, se usa should para saber si existe una obligación.  
 

Should he call her? 
¿Debe llamarle a ella? 

 
Should we pay now? 
¿Debemos pagar ahora? 

 
When should we leave? 
¿Cuándo debemos salir? 

 
What should I wear? 
¿Qué debo llevar puesto? 
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Would 

The modal would, followed by like is an educated way to indicate a preference. 
El modal would, seguido de la palabra like es una manera cortés de indicar una preferencia. 
 

I would like white wine with my fish. 
Me gustaría el vino blanco con mi pescado. 

 
We would like a room with a view. 
Nos gustaría un habitación con una vista. 

 
In questions ‘would like’ is a polite way of saying ‘do you want’.  
En preguntas, ‘would like’ es una forma de cortés para decir ‘do you want’. 
 

Would you like soup or salad with your meal? 
¿Prefiere la sopa o una ensalada con su comida? 

 
Where would you like to have dinner? 
¿Dónde le gustaría cenar? 

 
When would Tom like this delivered? 
¿Cuándo le gustaría Tom que se entregan esto? 

 
Would can make an instruction politer by changing it into the form of a rhetorical question. 
Would puede hacer que una solicitud sea más cortés, cambiándolo la forma a una pregunta retórica 
 

Come here!   Would you come here please? 
¡Ven aquí!   ¿Te gustaría venir aquí por favor? 

 
Stop making that noise!  Would you stop making that noise please? 
¡Deja de hacer aquel ruido! ¿Te gustaría dejar de hacer aquel ruido? 

 

 
Would is used to explain an action whose result is of a supposed or true condition 
Would se utiliza para explicar una acción que resulta de una condición supuesta o verdadera. 
 

I would go with you if I didn't have to work. 
Iría contigo si no tuviera que trabajar. 

 
If I had not had to work, I would have gone with you. 
Si no hubiera tenido que trabajar, hubiera ha ido contigo. 

 
She would be surprised if you had come to the party. 
Estaría sorprendida si viniera a la fiesta. 

 
Tom would drive, but he doesn't have a license. 
Tom conduciría pero que no tiene permiso. 

 
Would introduces some habitual actions of the past. 
Would introduzca unas acciones habituales del pasado. 
 

When I was a student, I would go swimming every day. 
Cuando era estudiante, iba a nadar todos los días. 

 
When Tom lived in France, he would write me long letters. 
Cuando Tom vivía en Francia, me escribía cartas detalladas.  
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